RESUME

PERSONAL INFORMATION
LAST NAME:
DAWSON

FIRST NAME:
HEATHER

DATE AND PLACE OF BIRTH:
28 JAN 1977 WISCONSIN, USA

ADDRESS:
3756 E. UNDERWOOD AVE., APT. 3, CUDAHY, WI 53110
TELEPHONE#:
+1 414-801-8858
SKYPE:
HEATHERL.DAWSON
E-MAIL:
SPANISHEATHER@GMAIL.COM
ACADEMIC FORMATION

SPANISH MAJOR.  Specializing in the Spanish language and culture, I obtained a BA in Spanish with a minor in Anthropology.  Courses taken and Bachelors degree acquired at the University of Wisconsin-LaCrosse, USA.  Years of study (August 1996 to December 2000).
ADDITIONAL EDUCATION

*Education Abroad at the Castilian University of Valladolid. (September 1999 to June 2000).

*"Equal Footing for Limited English Proficient Persons”.  A Medical/Community Interpreting Seminar and training.  (February 23 & 24, 2007)

OTHER SKILLS & KNOWLEDGE
*Native speaker of English

*Bilingual level of Spanish 

*Translation from Spanish to English specializing in   Anthropology, Ecology, Gastronomy, Literature, and Tourism

*Interpreting in Spanish and English

*CAT tools used: Across, Wordfast, SDLX lite 2006

*Advanced Level of Internet and e-mail

*Advanced knowledge of Microsoft Word

*Basic knowledge of remaining Microsoft Office Package 

*Experience as an English as a Second Language teacher

WORK EXPERIENCE

●   ITS ROCK CO. INTERPRETING & TRANSLATING SERVICES.  (Rock County Wisconsin, USA).  Training period from July to September of 2000, working as an interpreter between the governmental entities and the Hispanic-speakers in the area.

●   EL ESTUDIO.  English Academy for all ages.  ESL teacher in Spain for the academic formation as well as the preparation for the Trinity and First Certificate exams.  Job performed between the months of May 2000 and May 2002.

●   INDIVIDUAL CLASSES.  English tutor for the education of three children whose objective is to be bilingual.  Work performed in Valladolid (Spain) from October 2001 to June 2003.

●   INDIVIDUAL CLASSES.  English tutor for children between the ages of 9 and 18 years old.  Work performed in the province of Segovia (Spain) between December 2004 and September 2006. 

●   PREM DAN S.L.U.  Spanish to English Translator of various types of documents:  correspondence, reports, journals, curriculum vitae, resumes, and press releases.  Over 130,000 words translated in areas: Anthropology, Ecology, Education, Electricity, Engineering, Literature and Maritime.  Work performed as a freelancer from June 2006 through January 2007.

●   CELER PAWLOWSKY SL.  Spanish to English Translator of more than 20,000 words covering fields: finance, human resources, IT systems and legal.  Work performed as a freelancer between October 2006 and March 2007.

●   MINDMYWORDS SL.  Spanish to English Translator of documents related to tourism and hotels.  About 3,000 words translated as a freelancer between November and December 2006.
●   IWITH.ORG.  Spanish to English Translator for the web site of this non-profit organization.  Translations covered topics such as Education, Environment, Events, Fair Trade Label, Foundations, Natural Disasters, News, Rescue Brigades, Towns and Trainings.  Over 7,000 words translated as a volunteer freelancer from the beginning of December 2006 to present.

●   SOUTHERN WISCONSIN INTERPRETING AND TRANSLATING SERVICES.  Spanish and English Interpreter for the Medical and Health Community as well as for Child Welfare, conferences, meetings and trainings.  Specializing in consecutive interpreting within the Medical and Health Community.  Work performed from January 2007 to present. 
●   EUROLINK TRADUCTORS SL.  Spanish to English Translator of documents including a press release on a new line of undergarments as well as a letter about the MEDA construction forum.  Around 2,000 words translated as a freelancer in the month of February 2007.
●   ELANEX.  Spanish to English Translator of documents related to a company questionnaire and employee feedback.  Over 4,000 words translated as a freelancer between the months of February and July 2007.
●   TRADUCCIONES.COM INTERNACIONAL SLU.  Spanish to English Translator of documents related to advertising, architecture, art, bars, books, business, clothing, competition rules, gastronomy, jewelry, restaurants and training manuals.  Over 73,000 words translated as a freelancer from June 2007 to present. 
Addition Information
*References and Certificates Available
*Change of Residence Possible
